Bulletin and Pulpit Announcements –October 2015
(May also be forwarded by e-mail to friends and associates)

October 4 - Four Announcements
40 Days for Life / 40 Días Por Vida, September 23 – November 1

Announcement in English

40 Days for Life-Dallas, September 23-November 1.   40 Days for Life is a focused pro-life effort that consists of 40 days of prayer and fasting, 40 days of peaceful vigil, and 40 days of community outreach. Dallas is once again joining with hundreds of cities nationwide in this powerful, life-affirming and life-saving campaign!  The ecumenical prayer vigil is being held outside Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., Dallas 75243. We are praying that, with God’s help, this effort will help bring an end to abortion not only in our city but also throughout America!  Churches of all denominations are needed to sponsor a day or block of hours during this solemn prayer vigil.  And don’t miss the 40 Days for Life-Dallas Family Day on October 17 at 11 a.m. at Harry Moss Park, 8000 Greenville, Ave.  For more information, please visit prolifedallas.org/40days or contact Dallas campaign director Susan Platt at 40days@prolifedallas.org or 214-392-7545.

Announcement in Spanish

40 Días Por la Vida, 23 de septiembre – 1 de noviembre.  40 Días Por la Vida está enfocado en un esfuerzo pro-vida que consiste de 40 días de oración y ayuno, 40 días de vigilia pasiva, y 40 días de alcance a la comunidad.  ¡Dallas esta una vez más juntándose con cientas de ciudades por todo el país en esta poderosa campaña, afirmando la vida y salvando la vida!  La vigilia será 7 días de la semana, 24 horas al día fuera del centro de abortos Southwestern, 8616 Avenida Greenville, Dallas 75243 (esquina NE de Royal y Greenville).  ¡Estamos rezando que, con la ayuda de Dios, este esfuerzo ayude a traer un fin al aborto no nada más en nuestra ciudad pero también en América!  Iglesias de todas las denominaciones son necesitadas para que patrocinen un día o  un bloque de horas durante esta solemne vigilia de oración.  No se puede perder la Reunión de Medio Punto de 40 Días por la Vida-Dallas y Día Familiar, el 17 de octubre, empezando a las 11 a.m. en el Parque Harry Moss, 8000 Avenida Greenville. Para más información, visit prolifedallas.org/40days o comuníquese con 40days@prolifedallas.org o 214-392-7545.

Retiro de Proyecto José en español / Project Joseph Retreat in Spanish

Announcement in Spanish

Retiro de Proyecto José en español, 10 de octubre.  Proyecto José es la oportunidad que cambiará la vida a  los hombres quienes luchan con el dolor emocional y espiritual del aborto. Este retiro en español de un solo día, es un proceso único y efectivo diseñado específicamente para ayudar a los hombres a vivir la compasión y la misericordia de Dios. No continúe viviendo con el dolor, coraje, remordimiento, o vergüenza. La esperanza y la sanación le esperan!  Para más información, visite projectjosephdallas.org o contacte: sanación@projectjosephdallas.org o al número: 469-416-2101. Para retiros de fin de semana para mujeres y hombres, visite racheldallas.org o contacte 972-679-4760 o sanacion@racheldallas.org.  Todas las llamadas o correos son estrictamente confidenciales.  

Announcement in English

Project Joseph Retreat in Spanish, October 10.  Project Joseph is a life-changing opportunity for men who struggle with the emotional and spiritual pain of abortion.  This one-day men’s retreat is a unique and effective process designed specifically to help men experience the mercy and compassion of God.  Do not continue to live with the grief, anger, guilt or shame.  Hope and healing awaits!  For more information, visit projectjosephdallas.org or contact healing@projectjosephdallas.org or 469-416-2101.  For weekend retreats for women and men, visit rachedllas.org or contact 214-544-CARE (2273) or healing@racheldallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential.  

Respect Life Month Mass, Adoration & Rosary Procession / Misa Trimestral del Mes de Respecto a la Vida, Adoración & Procesión del Rosario, October 17
Announcement in English

Respect Life Month Mass, Adoration & Rosary Procession for an End to Abortion in Dallas, October 17.  Mass will be celebrated by Fr. Josef Vollmer-König at 8:00 a.m. at St. Patrick Catholic Church, 9643 Ferndale Road, Dallas, 75238, with special prayers for the unborn and an end to abortion and a Special Blessing of all Respect Life Ministers (all those involved in any pro-life ministry as staff or volunteers are invited to receive this blessing).  Following Mass there will be Eucharistic Adoration and a Rosary Procession by bus to the Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., Dallas, 75243 (40 Days for Life-Dallas vigil site).  For more information, contact Susan Platt at 214-392-7545 or prayer@prolifedallas.org. 

Announcement in Spanish

Misa Trimestral del Mes de Respecto a la Vida, Adoración & Procesión del Rosario por el fin del aborto en Dallas, 17 de octubre: Misa será celebrada por el Padre Josef Vollmer- König a las 8:00 a.m., en la Iglesia Católica San Patricio, 9643 Ferndale Road, Dallas, 75238, con oraciones especiales para los no nacidos y por el fin del aborto y una bendición especial de todos los Ministros de Respeto a la Vida (todos los involucrados en cualquier ministerio pro-vida como empleados y voluntarios son invitados a recibir esta bendición).  La Misa es seguida por Adoración Eucarística y una Procesión del Rosario dirigido por el Padre Josef en autobús al centro de aborto Southwestern, 8616 Greenville Ave., Dallas – el sitio de la vigilia de 40 Días por la Vida-Dallas.  Para más información: comuníquese 214-392-7545 o splatt@prolifedallas.org.  

Retiro del Viñedo de Raquel™ en español / Rachel’s Vineyard™ Retreat in Spanish, October 23-25  

Announcement in Spanish

Retiro del Viñedo de Raquel™ en español, 23-25 de octubre: El Viñedo de Raquel™ es una oportunidad extraordinaria para cualquier persona que lucha contra el dolor emocional y espiritual del aborto.  El fin de semana es un proceso único y efectivo diseñado específicamente para ayudarle a sentir la misericordia y compasión de Dios.  Este proceso es extremamente bueno para ayudarles a los que luchan con perdonarse a sí mismos o a otros.  ¡El fin de semana ayudará para que su alma encuentre la voz que 

ayudará a  transformar el dolor del pasado en esperanza!  Para más información y para registrarse, comuníquese a sanacion@racheldallas.org o 972-679-4760 en español o visite racheldallas.org.  Para información sobre el retiro solo para hombres del 8 de noviembre, contacte al 469-416-2101 o sanacion@projectjosephdallas.org o visite projectjosephdallas.org.  Todas las consultas son estrictamente confidenciales.

Announcement in English

Rachel’s Vineyard™ Retreat in Spanish, October 23-25: Rachel’s Vineyard™ is a life-changing opportunity for any person who struggles with the emotional and spiritual pain of abortion.  The weekend is a unique and effective process designed specifically to help you experience the mercy and compassion of God.  This process is extremely helpful for those who have difficulty forgiving themselves or others.  The weekend will help your soul find a voice and transform the pain of the past into hope!  For more information, contact healing@racheldallas.org or the Abortion AfterCare-Healing helpline, 214-544-CARE (2273) in English or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish or visit racheldallas.org.  For information about a retreat for men only on November 8 (in Spanish), contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org or visit projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential.

October 11 - Five Announcements
40 Days for Life / 40 Días Por Vida, September 23 – November 1

Announcement in English

40 Days for Life-Dallas, September 23-November 1.   40 Days for Life is a focused pro-life effort that consists of 40 days of prayer and fasting, 40 days of peaceful vigil, and 40 days of community outreach. Dallas is once again joining with hundreds of cities nationwide in this powerful, life-affirming and life-saving campaign!  The ecumenical prayer vigil is being held outside Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., Dallas 75243. We are praying that, with God’s help, this effort will help bring an end to abortion not only in our city but also throughout America!  Churches of all denominations are needed to sponsor a day or block of hours during this solemn prayer vigil.  And don’t miss the 40 Days for Life-Dallas Family Day on October 17 at 11 a.m. at Harry Moss Park, 8000 Greenville, Ave.  For more information, please visit prolifedallas.org/40days or contact Dallas campaign director Susan Platt at 40days@prolifedallas.org or 214-392-7545.

Announcement in Spanish

40 Días Por la Vida, 23 de septiembre – 1 de noviembre.  40 Días Por la Vida está enfocado en un esfuerzo pro-vida que consiste de 40 días de oración y ayuno, 40 días de vigilia pasiva, y 40 días de alcance a la comunidad.  ¡Dallas esta una vez más juntándose con cientas de ciudades por todo el país en esta poderosa campaña, afirmando la vida y salvando la vida!  La vigilia será 7 días de la semana, 24 horas al día fuera del centro de abortos Southwestern, 8616 Avenida Greenville, Dallas 75243 (esquina NE de Royal y Greenville).  ¡Estamos rezando que, con la ayuda de Dios, este esfuerzo ayude a traer un fin al aborto no nada más en nuestra ciudad pero también en América!  Iglesias de todas las denominaciones son necesitadas para que patrocinen un día o  un bloque de horas durante esta solemne vigilia de oración.  No se puede perder la Reunión de Medio Punto de 40 Días por la Vida-Dallas y Día Familiar, el 17 de octubre, empezando a las 11 a.m. en el Parque Harry Moss, 8000 Avenida Greenville. Para más información, visit prolifedallas.org/40days o comuníquese con 40days@prolifedallas.org o 214-392-7545.

Respect Life Month Mass, Adoration & Rosary Procession / Misa Trimestral del Mes de Respecto a la Vida, Adoración & Procesión del Rosario, October 17
Announcement in English

Respect Life Month Mass, Adoration & Rosary Procession for an End to Abortion in Dallas, October 17.  Mass will be celebrated by Fr. Josef Vollmer-König at 8:00 a.m. at St. Patrick Catholic Church, 9643 Ferndale Road, Dallas, 75238, with special prayers for the unborn and an end to abortion and a Special Blessing of all Respect Life Ministers (all those involved in any pro-life ministry as staff or volunteers are invited to receive this blessing).  Following Mass there will be Eucharistic Adoration and a Rosary Procession by bus to the Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., Dallas, 75243 (40 Days for Life-Dallas vigil site).  For more information, contact Susan Platt at 214-392-7545 or prayer@prolifedallas.org. 

Announcement in Spanish

Misa Trimestral del Mes de Respecto a la Vida, Adoración & Procesión del Rosario por el fin del aborto en Dallas, 17 de octubre: Misa será celebrada por el Padre Josef Vollmer- König a las 8:00 a.m., en la Iglesia Católica San Patricio, 9643 Ferndale Road, Dallas, 75238, con oraciones especiales para los no nacidos y por el fin del aborto y una bendición especial de todos los Ministros de Respeto a la Vida (todos los involucrados en cualquier ministerio pro-vida como empleados y voluntarios son invitados a recibir esta bendición).  La Misa es seguida por Adoración Eucarística y una Procesión del Rosario dirigido por el Padre Josef en autobús al centro de aborto Southwestern, 8616 Greenville Ave., Dallas – el sitio de la vigilia de 40 Días por la Vida-Dallas.  Para más información: comuníquese 214-392-7545 o splatt@prolifedallas.org.  

Retiro del Viñedo de Raquel™ en español / Rachel’s Vineyard™ Retreat in Spanish, October 23-25  

Announcement in Spanish

Retiro del Viñedo de Raquel™ en español, 23-25 de octubre: El Viñedo de Raquel™ es una oportunidad extraordinaria para cualquier persona que lucha contra el dolor emocional y espiritual del aborto.  El fin de semana es un proceso único y efectivo diseñado específicamente para ayudarle a sentir la misericordia y compasión de Dios.  Este proceso es extremamente bueno para ayudarles a los que luchan con perdonarse a sí mismos o a otros.  ¡El fin de semana ayudará para que su alma encuentre la voz que 

ayudará a  transformar el dolor del pasado en esperanza!  Para más información y para registrarse, comuníquese a sanacion@racheldallas.org o 972-679-4760 en español o visite racheldallas.org.  Para información sobre el retiro solo para hombres del 8 de noviembre, contacte al 469-416-2101 o sanacion@projectjosephdallas.org o visite projectjosephdallas.org.  Todas las consultas son estrictamente confidenciales.

Announcement in English

Rachel’s Vineyard™ Retreat in Spanish, October 23-25: Rachel’s Vineyard™ is a life-changing opportunity for any person who struggles with the emotional and spiritual pain of abortion.  The weekend is a unique and effective process designed specifically to help you experience the mercy and compassion of God.  This process is extremely helpful for those who have difficulty forgiving themselves or others.  The weekend will help your soul find a voice and transform the pain of the past into hope!  For more information, contact healing@racheldallas.org or the Abortion AfterCare-Healing helpline, 214-544-CARE (2273) in English or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish or visit racheldallas.org.  For information about a retreat for men only on November 8 (in Spanish), contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org or visit projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential.
Rachel’s Vineyard Retreat™ in English, November 6-8.  Rachel’s Vineyard™ is a life-changing opportunity for any person who struggles with the emotional and spiritual pain of abortion.  The weekend is a unique and effective process designed specifically to help those suffering from an abortion experience the mercy and compassion of God.  This process is extremely helpful for those who have difficulty forgiving themselves or others.  The weekend will help the soul of the suffering find a voice and transform the pain of the past into hope!  For more information and to register, contact healing@racheldallas.org or the Abortion AfterCare-Healing helpline 214-544-CARE (2273) in English, or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish.  For information about a retreat for men only, visit projectjosephdallas.org or contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential. 
Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon / Mercado y Almuerzo del Santo Niño

Announcement in English

Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon, November 14, 9:00 a.m. - 2:00 p.m., at the Doubletree Hotel Richardson, on the southwest corner of Central Expressway and Campbell Road.  Join us for our tenth annual Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon to benefit the Catholic Pro-Life Committee and other pregnancy support ministries.  The gift market will be open to the public for free admission from 9:00 a.m. until 2:00 p.m., featuring a large selection of beautiful religious and Christmas items and gift items for children and adults.   The luncheon begins at 11:30 a.m., and the keynote speaker will be Father Tom Cloherty of Prince of Peach Catholic Church.  Luncheon reservations are required and available at prolifedallas.org/luncheon or call 972-267-LIFE (5433).  You do not have to attend the luncheon in order to shop the market. 

Announcement in Spanish

Mercado y Almuerzo del Santo Niño, 14 de noviembre, 9:00 a.m. – 2:00 p.m. en el Hotel Doubletree- Richardson, en la esquina suroeste de Central Expwy. y Campbell Rd.  Únase con nosotros para nuestro 10o Almuerzo y Mercado del Santo Niño para beneficio del Comité Católico Pro-Vida, y otros ministerios apoyando madres embarazadas en necesidad.  El mercado de regalos estará abierto de 9:00 a.m. hasta 2:00 p.m., la admisión es gratis y abierta al público general.  ¡Nuestro mercado único ofrece una selección grande de artículos religiosos bellos y artículos de Navidad y regalos para niños y amigos. Reservaciones se necesitan para el almuerzo de 11:30 a.m. - 1:00 p.m.     Padre Tom Cloherty, de la Iglesia Católica Príncipe de la Paz, será nuestro orador principal. Note: Este evento es en inglés solamente. Para más información y para registrarse, visite prolifedallas.org/luncheon o llame 972-267-5433.   No tiene que asistir el almuerzo en orden para comprar en el mercado. 

October 18 - Five Announcements
40 Days for Life / 40 Días Por Vida, September 23 – November 1

Announcement in English

40 Days for Life-Dallas, September 23-November 1.   40 Days for Life is a focused pro-life effort that consists of 40 days of prayer and fasting, 40 days of peaceful vigil, and 40 days of community outreach. Dallas is once again joining with hundreds of cities nationwide in this powerful, life-affirming and life-saving campaign!  The ecumenical prayer vigil is being held outside Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., 
Dallas 75243. We are praying that, with God’s help, this effort will help bring an end to abortion not only in our city but also throughout America!  Churches of all denominations are needed to sponsor a day or block of hours during this solemn prayer vigil.  And don’t miss the Victory Celebration on November 5 at 7 p.m. featuring the powerhouse pro-life duo from New Wave Feminists: Destiny Herndon-De La Rosa y Kristen Hatten.  For more information, please visit prolifedallas.org/40days or contact Dallas campaign director Susan Platt at 40days@prolifedallas.org or 214-392-7545.

Announcement in Spanish

40 Días Por la Vida, 23 de septiembre – 1 de noviembre.  40 Días Por la Vida está enfocado en un esfuerzo pro-vida que consiste de 40 días de oración y ayuno, 40 días de vigilia pasiva, y 40 días de alcance a la comunidad.  ¡Dallas esta una vez más juntándose con cientas de ciudades por todo el país en esta poderosa campaña, afirmando la vida y salvando la vida!  La vigilia será 7 días de la semana, 24 horas al día fuera del centro de abortos Southwestern, 8616 Avenida Greenville, Dallas 75243 (esquina NE de Royal y Greenville).  ¡Estamos rezando que, con la ayuda de Dios, este esfuerzo ayude a traer un fin al aborto no nada más en nuestra ciudad pero también en América!  Iglesias de todas las denominaciones son necesitadas para que patrocinen un día o  un bloque de horas durante esta solemne vigilia de oración.  Y que no se le pase la 
Celebración de Victoria el 5 de noviembre, empezando a las 7:00 p.m., con el dúo pro-vida sensacional de New Wave Feminists: Destiny Herndon-De La Rosa y Kristen Hatten (en inglés). Para más información visite prolifedallas.org/40days o comuníquese con 40days@prolifedallas.org o 214-392-7545.

Retiro del Viñedo de Raquel™ en español / Rachel’s Vineyard™ Retreat in Spanish, October 23-25  

Announcement in Spanish

Retiro del Viñedo de Raquel™ en español, 23-25 de octubre: El Viñedo de Raquel™ es una oportunidad extraordinaria para cualquier persona que lucha contra el dolor emocional y espiritual del aborto.  El fin de semana es un proceso único y efectivo diseñado específicamente para ayudarle a sentir la misericordia y compasión de Dios.  Este proceso es extremamente bueno para ayudarles a los que luchan con perdonarse a sí mismos o a otros.  ¡El fin de semana ayudará para que su alma encuentre la voz que ayudará a  transformar el dolor del pasado en esperanza!  Para más información y para registrarse, comuníquese a sanacion@racheldallas.org o 972-679-4760 en español o visite racheldallas.org.  Para información sobre el retiro solo para hombres del 8 de noviembre, contacte al 469-416-2101 o sanacion@projectjosephdallas.org o visite projectjosephdallas.org.  Todas las consultas son estrictamente confidenciales.

Announcement in English

Rachel’s Vineyard™ Retreat in Spanish, October 23-25: Rachel’s Vineyard™ is a life-changing opportunity for any person who struggles with the emotional and spiritual pain of abortion.  The weekend is a unique and effective process designed specifically to help you experience the mercy and compassion of God.  This process is extremely helpful for those who have difficulty forgiving themselves or others.  The weekend will help your soul find a voice and transform the pain of the past into hope!  For more information, contact healing@racheldallas.org or the Abortion AfterCare-Healing helpline, 214-544-CARE (2273) in English or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish or visit racheldallas.org.  For information about a retreat for men only on November 8 (in Spanish), contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org or visit projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential.

Rachel’s Vineyard Retreat™ in English, November 6-8.  Rachel’s Vineyard™ is a life-changing opportunity for any person who struggles with the emotional and spiritual pain of abortion.  The weekend is a unique and effective process designed specifically to help those suffering from an abortion experience the mercy and compassion of God.  This process is extremely helpful for those who have difficulty forgiving themselves or others.  The weekend will help the soul of the suffering find a voice and transform the pain of the past into hope!  For more information and to register, contact healing@racheldallas.org or the Abortion AfterCare-Healing helpline 214-544-CARE (2273) in English, or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish.  For information about a retreat for men only, visit projectjosephdallas.org or contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential. 

Sidewalk Counselor & Prayer Partner Training / Formación de Consejería de Acera y Compañeros de Oración

Announcement in English

Sidewalk Counselor & Prayer Partner Training in English and Spanish, November 14, 8:30 a.m. - 1:00 p.m. at St. Edward Catholic Church, 4001 Elm St., Dallas 75246. How can you save an innocent life?  Come learn the Msgr. Philip Reilly method of peaceful, prayerful presence which has helped more than 22,000 mothers turn away from abortion in New York and over 8,000 mothers here in Dallas.  If you feel called to be a prayer partner for a sidewalk counselor, then this training is also for you!  The training is free, and a continental breakfast, light lunch and all materials will be provided.  Pre-registration is required at prolifedallas.org/sidewalktraining.  For more information, contact Joanne Underwood, 469-767-5785 or junderwood@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish
Formación de Consejería de Acera y Compañeros de Oración en inglés y español, 14 de noviembre, 8:30 a.m. - 1:00 p.m. en la Iglesia Católica San Eduardo, 4001 Elm St., Dallas 75246.  ¿Cómo se puede salvar una vida inocente? Venga a aprender el método de Monseñor Philip Reilly de presencia pacífica y de oración que ha ayudado a más de 22,000 madres a alejarse del aborto en Nueva York y 8,000 madres aquí en Dallas. ¡Si usted se siente llamado a ser un compañero de oración o un consejero de acera, entonces este entrenamiento es también para usted! La capacitación es gratuita y desayuno continental, almuerzo ligero y todos los materiales serán proporcionados. Pre-registración es necesaria y disponible en línea en prolifedallas.org /sidewalktraining. Para obtener más información, comuníquese a 972-264-1711 o espanol@prolifedallas.org.
Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon / Mercado y Almuerzo del Santo Niño

Announcement in English

Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon, November 14, 9:00 a.m. - 2:00 p.m., at the Doubletree Hotel Richardson, on the southwest corner of Central Expressway and Campbell Road.  Join us for our tenth annual Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon to benefit the Catholic Pro-Life Committee and other pregnancy support ministries.  The gift market will be open to the public for free admission from 9:00 a.m. until 2:00 p.m., featuring a large selection of beautiful religious and Christmas items and gift items for children and adults.   The luncheon begins at 11:30 a.m., and the keynote speaker will be Father Tom Cloherty of Prince of Peach Catholic Church.  Luncheon reservations are required and available at prolifedallas.org/luncheon or call 972-267-LIFE (5433).  You do not have to attend the luncheon in order to shop the market. 

Announcement in Spanish

Mercado y Almuerzo del Santo Niño, 14 de noviembre, 9:00 a.m. – 2:00 p.m. en el Hotel Doubletree- Richardson, en la esquina suroeste de Central Expwy. y Campbell Rd.  Únase con nosotros para nuestro 10o Almuerzo y Mercado del Santo Niño para beneficio del Comité Católico Pro-Vida, y otros ministerios apoyando madres embarazadas en necesidad.  El mercado de regalos estará abierto de 9:00 a.m. hasta 2:00 p.m., la admisión es gratis y abierta al público general.  ¡Nuestro mercado único ofrece una selección grande de artículos religiosos bellos y artículos de Navidad y regalos para niños y amigos. Reservaciones se necesitan para el almuerzo de 11:30 a.m. - 1:00 p.m.     Padre Tom Cloherty, de la Iglesia Católica Príncipe de la Paz, será nuestro orador principal. Note: Este evento es en inglés solamente. Para más información y para registrarse, visite prolifedallas.org/luncheon o llame 972-267-5433.   No tiene que asistir el almuerzo en orden para comprar en el mercado. 
October 25 –Four Announcements
40 Days for Life / 40 Días Por Vida, September 23 – November 1

Announcement in English

40 Days for Life-Dallas, September 23-November 1.   40 Days for Life is a focused pro-life effort that consists of 40 days of prayer and fasting, 40 days of peaceful vigil, and 40 days of community outreach. Dallas is once again joining with hundreds of cities nationwide in this powerful, life-affirming and life-saving campaign!  The ecumenical prayer vigil is being held outside Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., 

Dallas 75243. We are praying that, with God’s help, this effort will help bring an end to abortion not only in our city but also throughout America!  Churches of all denominations are needed to sponsor a day or block of hours during this solemn prayer vigil.  And don’t miss the Victory Celebration on November 5 at 7 p.m. featuring the powerhouse pro-life duo from New Wave Feminists: Destiny Herndon-De La Rosa y Kristen Hatten.  For more information, please visit prolifedallas.org/40days or contact Dallas campaign director Susan Platt at 40days@prolifedallas.org or 214-392-7545.

Announcement in Spanish

40 Días Por la Vida, 23 de septiembre – 1 de noviembre.  40 Días Por la Vida está enfocado en un esfuerzo pro-vida que consiste de 40 días de oración y ayuno, 40 días de vigilia pasiva, y 40 días de alcance a la comunidad.  ¡Dallas esta una vez más juntándose con cientas de ciudades por todo el país en esta poderosa campaña, afirmando la vida y salvando la vida!  La vigilia será 7 días de la semana, 24 horas al día fuera del centro de abortos Southwestern, 8616 Avenida Greenville, Dallas 75243 (esquina NE de Royal y Greenville).  ¡Estamos rezando que, con la ayuda de Dios, este esfuerzo ayude a traer un fin al aborto no nada más en nuestra ciudad pero también en América!  Iglesias de todas las denominaciones son necesitadas para que patrocinen un día o  un bloque de horas durante esta solemne vigilia de oración.  Y que no se le pase la 

Celebración de Victoria el 5 de noviembre, empezando a las 7:00 p.m., con el dúo pro-vida sensacional de New Wave Feminists: Destiny Herndon-De La Rosa y Kristen Hatten (en inglés). Para más información visite prolifedallas.org/40days o comuníquese con 40days@prolifedallas.org o 214-392-7545.
Rachel’s Vineyard Retreat™ in English, November 6-8.  Rachel’s Vineyard™ is a life-changing opportunity for any person who struggles with the emotional and spiritual pain of abortion.  The weekend is a unique and effective process designed specifically to help those suffering from an abortion experience the mercy and compassion of God.  This process is extremely helpful for those who have difficulty forgiving themselves or others.  The weekend will help the soul of the suffering find a voice and transform the pain of the past into hope!  For more information and to register, contact healing@racheldallas.org or the Abortion AfterCare-Healing helpline 214-544-CARE (2273) in English, or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish.  For information about a retreat for men only, visit projectjosephdallas.org or contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential. 

Sidewalk Counselor & Prayer Partner Training / Formación de Consejería de Acera y Compañeros de Oración

Announcement in English

Sidewalk Counselor & Prayer Partner Training in English and Spanish, November 14, 8:30 a.m. - 1:00 p.m. at St. Edward Catholic Church, 4001 Elm St., Dallas 75246. How can you save an innocent life?  Come learn the Msgr. Philip Reilly method of peaceful, prayerful presence which has helped more than 22,000 mothers turn away from abortion in New York and over 8,000 mothers here in Dallas.  If you feel called to be a prayer partner for a sidewalk counselor, then this training is also for you!  The training is free, and a continental breakfast, light lunch and all materials will be provided.  Pre-registration is required at prolifedallas.org/sidewalktraining.  For more information, contact Joanne Underwood, 469-767-5785 or junderwood@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish
Formación de Consejería de Acera y Compañeros de Oración en inglés y español, 14 de noviembre, 8:30 a.m. - 1:00 p.m. en la Iglesia Católica San Eduardo, 4001 Elm St., Dallas 75246.  ¿Cómo se puede salvar una vida inocente? Venga a aprender el método de Monseñor Philip Reilly de presencia pacífica y de oración que ha ayudado a más de 22,000 madres a alejarse del aborto en Nueva York y 8,000 madres aquí en Dallas. ¡Si usted se siente llamado a ser un compañero de oración o un consejero de acera, entonces este entrenamiento es también para usted! La capacitación es gratuita y desayuno continental, almuerzo ligero y todos los materiales serán proporcionados. Pre-registración es necesaria y disponible en línea en prolifedallas.org /sidewalktraining. Para obtener más información, comuníquese a 972-264-1711 o espanol@prolifedallas.org.
Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon / Mercado y Almuerzo del Santo Niño

Announcement in English

Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon, November 14, 9:00 a.m. - 2:00 p.m., at the Doubletree Hotel Richardson, on the southwest corner of Central Expressway and Campbell Road.  Join us for our tenth annual Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon to benefit the Catholic Pro-Life Committee and other pregnancy support ministries.  The gift market will be open to the public for free admission from 9:00 a.m. until 2:00 p.m., featuring a large selection of beautiful religious and Christmas items and gift items for children and adults.   The luncheon begins at 11:30 a.m., and the keynote speaker will be Father Tom Cloherty of Prince of Peach Catholic Church.  Luncheon reservations are required and available at prolifedallas.org/luncheon or call 972-267-LIFE (5433).  You do not have to attend the luncheon in order to shop the market. 

Announcement in Spanish

Mercado y Almuerzo del Santo Niño, 14 de noviembre, 9:00 a.m. – 2:00 p.m. en el Hotel Doubletree- Richardson, en la esquina suroeste de Central Expwy. y Campbell Rd.  Únase con nosotros para nuestro 10o Almuerzo y Mercado del Santo Niño para beneficio del Comité Católico Pro-Vida, y otros ministerios apoyando madres embarazadas en necesidad.  El mercado de regalos estará abierto de 9:00 a.m. hasta 2:00 p.m., la admisión es gratis y abierta al público general.  ¡Nuestro mercado único ofrece una selección grande de artículos religiosos bellos y artículos de Navidad y regalos para niños y amigos. Reservaciones se necesitan para el almuerzo de 11:30 a.m. - 1:00 p.m.     Padre Tom Cloherty, de la Iglesia Católica Príncipe de la Paz, será nuestro orador principal. Note: Este evento es en inglés solamente. Para más información y para registrarse, visite prolifedallas.org/luncheon o llame 972-267-5433.   No tiene que asistir el almuerzo en orden para comprar en el mercado. 
November 1 - Three Announcements
40 Days for Life-Dallas Victory Celebration / Celebración de Victoria

Announcement in English

40 Days for Life-Dallas Victory Celebration, November 5 at 7:00 p.m.  Join us in celebration of lives saved and hearts converted during the 2015 campaign.  The celebration will feature the powerhouse pro-life duo from New Wave Feminist – Destiny Herndon-De La Rosa and Kristen Hatten.  Bring your family and friends!  For more information, visit prolifedallas.org/40days or contact Susan Platt at 40days@prolifedallas.org or 214-392-7545.
Announcement in Spanish

Celebración de Victoria de 40 Días por la Vida – Dallas, 5 de noviembre, a las 7:00 p.m.  Únase a nosotros en la celebración de las vidas salvadas y los corazones convertidos durante los 40 Días por la Vida-Dallas campaña.  La celebración presentara el dúo pro-vida sensacional de New Wave Feminists: Destiny Herndon-De La Rosa y Kristen Hatten (en inglés).   ¡Traiga a su familia y amigos y un plato para compartir!  Para más información: visite prolifedallas.org/40days o comuníquese con Susan Platt por correo electrónico splatt@prolifedallas.org o teléfono 214-392-7545.
Rachel’s Vineyard Retreat™ in English, November 6-8.  Rachel’s Vineyard™ is a life-changing opportunity for any person who struggles with the emotional and spiritual pain of abortion.  The weekend is a unique and effective process designed specifically to help those suffering from an abortion experience the mercy and compassion of God.  This process is extremely helpful for those who have difficulty forgiving themselves or others.  The weekend will help the soul of the suffering find a voice and transform the pain of the past into hope!  For more information and to register, contact healing@racheldallas.org or the Abortion AfterCare-Healing helpline 214-544-CARE (2273) in English, or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish.  For information about a retreat for men only, visit projectjosephdallas.org or contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential. 
Sidewalk Counselor & Prayer Partner Training / Formación de Consejería de Acera y Compañeros de Oración

Announcement in English

Sidewalk Counselor & Prayer Partner Training in English and Spanish, November 14, 8:30 a.m. - 1:00 p.m. at St. Edward Catholic Church, 4001 Elm St., Dallas 75246. How can you save an innocent life?  Come learn the Msgr. Philip Reilly method of peaceful, prayerful presence which has helped more than 22,000 mothers turn away from abortion in New York and over 8,000 mothers here in Dallas.  If you feel called to be a prayer partner for a sidewalk counselor, then this training is also for you!  The training is free, and a continental breakfast, light lunch and all materials will be provided.  Pre-registration is required at prolifedallas.org/sidewalktraining.  For more information, contact Joanne Underwood, 469-767-5785 or junderwood@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish
Formación de Consejería de Acera y Compañeros de Oración en inglés y español, 14 de noviembre, 8:30 a.m. - 1:00 p.m. en la Iglesia Católica San Eduardo, 4001 Elm St., Dallas 75246.  ¿Cómo se puede salvar una vida inocente? Venga a aprender el método de Monseñor Philip Reilly de presencia pacífica y de oración que ha ayudado a más de 22,000 madres a alejarse del aborto en Nueva York y 8,000 madres aquí en Dallas. ¡Si usted se siente llamado a ser un compañero de oración o un consejero de acera, entonces este entrenamiento es también para usted! La capacitación es gratuita y desayuno continental, almuerzo ligero y todos los materiales serán proporcionados. Pre-registración es necesaria y disponible en línea en prolifedallas.org /sidewalktraining. Para obtener más información, comuníquese a 972-264-1711 o espanol@prolifedallas.org. 

Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon / Mercado y Almuerzo del Santo Niño

Announcement in English

Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon, November 14, 9:00 a.m. - 2:00 p.m., at the Doubletree Hotel Richardson, on the southwest corner of Central Expressway and Campbell Road.  Join us for our tenth annual Christ Child Christmas Gift Market & Luncheon to benefit the Catholic Pro-Life Committee and other pregnancy support ministries.  The gift market will be open to the public for free admission from 9:00 a.m. until 2:00 p.m., featuring a large selection of beautiful religious and Christmas items and gift items for children and adults.   The luncheon begins at 11:30 a.m., and the keynote speaker will be Father Tom Cloherty of Prince of Peach Catholic Church.  Luncheon reservations are required and available at prolifedallas.org/luncheon or call 972-267-LIFE (5433).  You do not have to attend the luncheon in order to shop the market. 

Announcement in Spanish

Mercado y Almuerzo del Santo Niño, 14 de noviembre, 9:00 a.m. – 2:00 p.m. en el Hotel Doubletree- Richardson, en la esquina suroeste de Central Expwy. y Campbell Rd.  Únase con nosotros para nuestro 10o Almuerzo y Mercado del Santo Niño para beneficio del Comité Católico Pro-Vida, y otros ministerios apoyando madres embarazadas en necesidad.  El mercado de regalos estará abierto de 9:00 a.m. hasta 2:00 p.m., la admisión es gratis y abierta al público general.  ¡Nuestro mercado único ofrece una selección grande de artículos religiosos bellos y artículos de Navidad y regalos para niños y amigos. Reservaciones se necesitan para el almuerzo de 11:30 a.m. - 1:00 p.m.     Padre Tom Cloherty, de la Iglesia Católica Príncipe de la Paz, será nuestro orador principal. Note: Este evento es en inglés solamente. Para más información y para registrarse, visite prolifedallas.org/luncheon o llame 972-267-5433.   No tiene que asistir el almuerzo en orden para comprar en el mercado. 
